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A passionate Italian to English translator, proof-reader and editor. I am bilingual due to having a native 
Italian mother whilst growing up in the UK, and have a passion for the language and culture of Italy. I use 
my background in marketing, communications and copyediting, as well as my degree in Mathematics and 
Philosophy, to approach translations analytically and logically, ensuring that they sound natural, retain the 
tone and character of the original text and meet clients’ briefs. I am goal-oriented and punctual, and relish 
a challenge. 

 
2008–2012: University of Bristol, MSci Mathematics and Philosophy, First Class Honours. 
Published research paper in the European Journal of the Philosophy of Religion. 

September 2012: Month long course in Spanish, IBL Buenos Aires. 

I am currently in the process of applying for Masters courses in translation to further my skills. 

 

2015 – present: Freelance translator and copyeditor 

Working freelance for a range of clients, providing IT>EN translations and proofreading and editing of 
translated texts. My work to date has included: 

• Booklets, captions and features for Italian museums, including the exhibition Istanbul. Passion, 
Joy, Fury and The Independent for Museo nazionale delle arti del XXI secolo (MAXXI) and Mercy 
in Art at the Capitoline Museum 

• Proofreading and revising film publicity materials (various, including for the Venice Film Festival) 
• Website localization for Sigmavision, an Italian events and technology company 
• Specialised legal translation projects.  

Sample translations and references are available on request. 

Areas of expertise: arts and culture, cinema, marketing, proofreading and editing. 
 
September 2011 – April 2014: FRED Film Radio, Reporter  

FRED Film Radio is a multi-language internet radio station dedicated to independent cinema. This was a 
freelance position, working remotely and on-site at films festivals worldwide. Translation was ancillary to 
my role, but I used translation skills extensively in my day to day work.  

Personal summary 

Translation work experience 

Education 
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• Reporting on-site at film festivals (such as Venice, Mar del Plata and London), writing and 
producing radio content such as interviews, reviews and daily reports in English and Italian  

• Working remotely to write, record and edit twice daily news broadcasts. During film festivals, 
translating these from Italian and adapting them to suit a British audience 

• Running a workshop about working in radio across English and Italian at the 2012 Venice Film 
festival.  

 
2015 – present: Marketing and Communications, Bristol City Council  

Focussing on communications for the Bristol Temple Quarter Enterprise Zone, a public-private 
partnership aiming to regenerate a city-centre district through encouraging enterprise and investing in 
infrastructure projects.  

• Researching, writing, editing and distribution of press releases and feature articles. 
• Production of content for digital communication channels, including organisational website, blog 

and social media. Strong understanding of SEO and adapting writing style for digital media and to 
a strict style guide.  

• Coordinating public engagement activity for public consultations. 
 
April 2014 – May 2015: Digital Communications Coordinator, Arts & Humanities 
Research Council  

The Arts and Humanities Research Council (AHRC) is a funding body for arts and humanities research in 
universities and independent research organisations across the UK.  

• Management of the Council's website and social media channels (Twitter, Facebook, LinkedIn, 
YouTube, Scoopit, Vine); 

• Writing press releases and commissioning and editing features about funded research; 
• Project-managing the commissioning of a new organisational website. 

 
January 2013 – April 2014: Meanwhile Creative, Creative Marketing Manager  

Meanwhile Creative is a private company that takes temporary leases on vacant or derelict commercial 
space and sublets them at low rates to creative and community projects. I ran the company’s marketing 
department, including copywriting, website management, events management and business development. 

 
Digital: Experienced with a range of CMS and basic knowledge of HTML and CSS. Proficient in SEO 
techniques and experienced with all Microsoft Office packages (especially Excel and Word). 

Freelance writing: I have undertaken work for the Bath Film Festival (reviews and film notes), third 
sector organisations and research publications. I am currently working on a travelogue covering all the 
countries of the European Union, All Around EU. 

Volunteering: I currently regularly volunteer with the Royal Voluntary Service and in the past have 
volunteered for the NUS Carbon Ambassadors scheme and as the regional Events Coordinator for the 
Bristol Hub, a national charity. 

Interests: Travelling, reading, European cinema, writing short fiction and coffee. 

Further work experience 

Additional skills and experience 
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